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Annomayun. Cmamesi noceéaujena UCMOpuU Nepeooos mMypeykou Jaumepamypol 8
Taoocuxucmane ¢ kouya 1950-x 20008 0o nacmosiuezo epemenu. B pabome paccmampusaromcsi
KIHOYeBble IMAanvl PACnpOCMPAHEeHUs MYyPEeYKux IUmepamypHvlx Npou3ee0eHutl 8 MmaoNCUKCKOM
A3bIKe, HAYUHASL C NEPBbIX NePeBo00s Yepe3 PYCCKUL A3bIK U 3aKAHYUBASL MACCOBLIMU NYOIUKAYUAMU
6 1970-80-e 200b1. Ocoboe sHumanue yoensiemcs poiu nepesooyuKkos u uszoamenel, maKux Kax
Paxum  Xawwum, 6 opmuposanuu numepamyprozo nanowagpma Taodxcuxucmana. Taxowce
AHATUBUPYIOMCSL KYJIbIMYPHbLE U COYUATbHBIE (DAKMOPbL, CROCOOCME08asUiUe POCHY UHMepeca K
mypeykou aumepamype 6 Taoxcukucmaue, a maxdxce nNpoOIeMbl U 6bl308bl, C KOMOPLIMU
CMATKUBANIUCH NEPEBOOYUKU 8 Npoyecce adanmayuu npou3seoeHull st MAOACUKCKO2O YUMAmMesl.
Paboma noouepkusaem 3nauumocmev aumepamypHoco nepesood KAk BAdCHO20 UHCMPYMeHma
KVIbMYPHO20 0OMeHa Medcoy O08YMsl CMPAHAMU U  PACCMAMpusaem GIUsHUEe MypeyKou
JUMepamypvl Ha MAOHNCUKCKYIO KVIbMYPY.

Knrouesvie cnosa. Typeykas numepamypa, maoACUKCKUil si3blK, TUMEPAMYPHbIL Nepesoo,
KYIbMYpPHbIUL 00MeH, nepesoovl, nepesoouuxu, Haszum Xuxmem, A3uz Hecun, Paxum Xawum,
MAOAHCUKCKASL KYIbMYpPd, TUMepamypHvie Ces3u.

TOJIK-TURK MADANIY VA ADABIY ALOQALARI

Ochilova Mehriniso Ilhomovna,
akademik B.G ‘ofurov nomidagi Xo ‘jand davlat
universiteti Sharq tillari kafedrasi dotsenti, filologiya fanlari doktori

Annotatsiya. Magola 1950-yillarning oxiridan to hozirgi kungacha Tojikistonda turk
adabiyoti tarjimalari tarixiga bag ‘ishlangan. Maqolada turkiy adabiy asarlarning tojik tiliga
targalishining rus tilidagi birinchi tarjimalaridan boshlab, 1970-80-yillardagi ommaviy
nashrlargacha bo‘lgan asosiy bosgichlari ko ‘rib chigiladi. Tojikiston adabiy manzarasini
shakllantirishda Rahim Hoshim kabi tarjimon va noshirlarning roliga alohida e’tibor garatilgan.
Shuningdek, magolada Tojikistonda turk adabiyotiga bo ‘lgan gizigishning ortishiga sabab bo ‘lgan
madaniy-ijtimoiy omillar, shuningdek, asarlarni tojik o ‘quvchisi uchun moslashtirish jarayonida
tarjimonlar duch kelgan muammo va giyinchiliklar tahlil gilingan. Asarda ikki davlat o ‘rtasidagi
madaniy almashinuvning muhim vositasi sifatida badiiy tarjimaning ahamiyati ko ‘rsatilgan va turk
adabiyotining tojik madaniyatiga ta’siri o ‘rganilgan.

Kalit so‘zlar. Turk adabiyoti, tojik tili, badiiy tarjima, madaniy almashinuv, tarjimalar,
tarjimonlar, Nozim Hikmat, Aziz Nesin, Rahim Hoshim, tojik madaniyati, adabiy alogalar.
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Ozet. Makalede 1950'li yillarin sonundan giiniimiize kadar Tacikistan'da Tiirk edebiyatindan
vapilan ¢evirilerin tarihi ele alinmaktadwr. Caliysmada, Tiirk¢e edebi eserlerin Tacik diline
yaytliminin temel asamalari, Rus¢aya yapilan ilk ¢evirilerden baslayarak 1970-80'lerdeki kitlesel
vayinlara kadar incelenmektedir. Tacikistan'in edebi manzarasimin sekillenmesinde Rahim Hagsim
gibi ¢evirmen ve yaymncilarin roliine ozel bir 6nem veriliyor. Makalede ayrica Tacikistan'da Tiirk
edebiyatina olan ilginin artmasinda etkili olan kiiltiirel ve sosyal etkenler ile ¢evirmenlerin eserleri
Tacik okuyucusuna uyarlama siirecinde karsilastiklart sorunlar ve zorluklar da ele aliniyor.
Calismada, iki iilke arasindaki kiiltiirel alisveriste 6nemli bir ara¢ olan edebi cevirinin onemi
vurgulanmakta ve Tiirk edebiyatinin Tacik kiiltiiriine etkisi incelenmektedir.

Anahtar kelimeler. Tiirk edebiyati, Tacik dili, edebi ceviri, kiiltiirel degisim, ceviriler,
cevirmenler, Nazim Hikmet, Aziz Nesin, Rahim Hasim, Tacik kiiltiirii, edebi baglantilar,

TAJIK-TURKISH CULTURAL AND LITERARY INTERACTIONS

Ochilova Mehriniso Ilhomovna,
doctor of philological sciences, associate professor of the Department of
Persian language and chinese languages, Khujand state university
of Public education Academician B. Gafurov university

Annotation. The article is devoted to the history of translations of Turkish literature in
Tajikistan from the late 1950s to the present. The work examines the key stages of the dissemination
of Turkish literary works in the Tajik language, starting with the first translations through Russian
and ending with mass publications in the 1970s and 80s. Particular attention is paid to the role of
translators and publishers, such as Rahim Hashim, in shaping the literary landscape of Tajikistan.
It also analyzes the cultural and social factors that contributed to the growing interest in Turkish
literature in Tajikistan, as well as the problems and challenges that translators faced in the process
of adapting works for the Tajik reader. The work emphasizes the significance of literary translation
as an important tool for cultural exchange between the two countries and examines the influence of
Turkish literature on Tajik culture.

Keywords. Turkish literature, Tajik language, literary translation, cultural exchange,
translations, translators, Nazim Hikmet, Aziz Nesin, Rahim Hashim, Tajik culture, literary
connections.

JluTeparypHblii NEepeBOJ UIPAaeT BAXKHEMIIYIO POJIb B BOCHPHUATHM M PaCIpPOCTPAHEHHUH
3apyOeKHBIX KYJIbTYp M UX JUTepaTypHbIX Tpaguuuid. Jlns TajkukucTaHa, Kak W Ul MHOTHX
IpPYIMX CTpaH, NEPEBOJHBIC IPOU3BEIACHUS CTAHOBATCA OKHOM B MHp JAPYrOd KYJIbTYpHI,
CIOCOOCTBYSl B3aHMMOIOHMMAHHMIO M PACHIMPEHHUIO HHTEUIEKTyalbHBIX TOPU30HTOB. Typerkas
auTepaTtypa, ¢ e€ OoraToil UCTOpPHEH M SIPKUMH JUTEpaTypHBIMU TPAAUIMSAMH, 3aHUMaeT ocoboe
MECTO B KyIbTypHOM 0OMeHe Mexy Typiueil u Tampkukuctanom.

C xonma 1950-x romoB, korma B Ta/KWKHCTaHe HAdYalcsd AaKTUBHBIM WHTEpeC K
IIPOU3BEICHUAM TYPELUKHUX aBTOPOB, IEPEBOJ TYpPELKOM JIMTEpATypbl Ha TAIPKUKCKHUM S3BIK CTAll
BA)KHOM COCTaBIIOLIEH KYyJbTYPHBIX CBSI3€M MEXIy JByMs cTpaHamu. llepBele nepeBonbl
TYpelKUX TPOU3BENEHUM ObUIM CHENaHbl C PYCCKOrO fA3bIKAa, 4YTO OBLIO OOYCIIOBJIEHO
OCOOCHHOCTSIMH TMOJIMTUYECKOW M KYJIbTYpHOM CUTyanuu TOoro BpemeHH. OIHAKO, HECMOTpS Ha
CJIIOKHOCTH, CBSI3aHHBIE C IIEPEBOJOM Yepe3 IIOCPEIHUKA, DTU IIPOU3BEIAECHUS HALUIM OTKIUK Y
Ta/PKUKCKOM ayAuTOpHHM, BO MHOTOM Ojarojaps TeM TeMmaM, KOTOpble MEepPEeKIUKaINCh C
COLIMAJIBHO-TIOJIMTUYECKON cUTyanuen B caMor Typuuu u B TapkukucTase.

CrnenyeT OTMETUTh 3HAUMUTENbHBIN BKJIAJ TaKUX YUYEHBIX U JUTEpaTopoB, Kak A. Bocut3ona,
P. Xomum, b. I'anu, K. Mycodpupos, A. Jlexotu, A. PaxuMoB W MHOTuUX APYrux. DTU JIOAU
CBITPAJIM KJIIOYEBYIO POJb B IEPEBOAE U IOMYJAPU3ALUU IPOU3BEICHUN HM3BECTHBIX TYPELKHX
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nucatenei, Takux kak Hazum Xukmer, A3u3 Hecun, Caboxamnua Amu, Pamun Hypu ['loHeTekuH u
VYpxa Kamon.

OnnuM u3 Hambosee TMOMYJSIPHBIX JKAaHPOB, MEPEBEACHHBIX HA TAJKUKCKUH S3BIK, CTAIH
pacckasbl. [Ipo3zandeckue npou3BeeHus TUX TyPELKHUX aBTOPOB, BKIo4as pomansl Pamuna Hypu
I'onerexknna («Yamanopo») wu Caboxanguna Amm («Ko3Hm caraHbl»), OBUIM LIMPOKO
OnyOJIMKOBaHbl B PECIyOJMKAHCKUX M OOJACTHBIX TIa3erax, a TakXkKe B TAKMX JKypHalax, Kak
«Capnou lapk» u «"omoc BocTokay.

Ocoboe BHMMaHMe ciefyeT ynenuts As3u3y HecuHy, ubu caTMpuyeckue pacckasbl, Takue
Kak «PuryanbHas peub», «/leHbru u udemoBek», «llauku manupocy, «DoHEpP» U MHOTHE NPYTHE,
ObUIM TEIJIO BOCIPHHATHI TAJKUKCKUM yuTaTeneM. HecMOTps Ha MHOTOJIETHMH ONBIT IE€peBOAA
npousBeneHnit HecnHa Ha Ta[KUKCKUN S3bIK, €MO TBOPYECTBO JO CHX MOP HE CTA0 OOBEKTOM
IIOJTHOLEHHOT'O MOHOTpa(u4eCKOro UCCIeJOBaHUS B TaDKUKCKOHN JINTEpaTypOBEAUECKON HayKe.

Hcropus Typeukux JMTEpaTypHbIX IpousBeneHud B TaKuKuCTaHe — sABIAETCA
YBJIEKATEJIbHOM U CBHUJIETEIBCTBYET O INTyOOKOM KYyJIbTYPHOM OOMEHE, KOTOPbI pa3BUBAICS Yepes3
JTUTEPATypHBIA TIepeBOA co BTopoil moyoBHHBI 20 Beka. DBOIIONHS TYPEIKOW JIHTEPaTyphl B
TamxukucTane, 0COOEHHO 4Yepe3 MepeBoi, Obula O0YCIIOBJIEHA PA3IMYHBIMU HCTOPUYECKUMHU U
MOJMUTHYECKUMH (DaKTOpaMH, TaKUMH KakK pPOCT PEBOJIIONHMOHHBIX HACTPOSHHWH, IMOWCK HOBBIX
MHTEJJIEKTYaJIbHBIX TOPU30HTOB U PACLIMPEHUE JINTEPATYPHBIX CBA3EH MEKIY CTPaHAMHU.

Pannue mepeBoabl (1950-e - 1960-e roabr). B 1950-x rogax Hawanach mepBas BOJIHA
IIEPEBOJIOB TYPELKHX JINTEPATYPHBIX ITPOU3BENECHNUN HAa TAPKUKCKUH SI3BIK, YTO COBIAJIO C POCTOM
MHTEpeca K 3amaaHoil muteparype. IlepBbIM KpyNnHBIM NEPEBOJAOM CTAJI0 KOPOTKOE MPOU3BEICHHE
Typenkoro nucaresns Anu CabaxenauHa , MepeBeIEHHOE C PYCCKOI'O Ha TAaJUKMKCKUM S3bIK. DTO
MIPOU3BEACHNE TOMYYHIIO OTKIIMK y TaPKUKCKOTO YHTATeNs Oarofapsi CBoeld TemMe 60pbObl HOBOTO
C YCTapeBIIMM, YTO COOTBETCTBOBAJIO OOIIECTBEHHO-NOJUTHUYECKOW aTMmocdepe Typuuu TOro
BpPEMEHH.

B 1954 rony Obut omyOnMKOBaH MEPBBIA KPYMHBINA MOITHYECKUH MEPEBOA TYPELKOIro
MIPOM3BE/ICHUS Ha TAJKUKCKUH S3BIK. JTO OBLI COOPHUK CTHXOB 3HAMEHHUTOTO TYpPELKOIO I03Ta,
Apamarypra u ooOuiectBeHHoro nestens Hasuma Xwukmera. DTOT mepeBoj CTal BEXOW JUId
JTATHEUIIINX W3JIaHWH, BKIIIOYAs pOMaHbl U KOPOTKHE paccKasbl, 4TO MPOoJoJnKaiock a0 1960-x
roJ0B M MO3ke. BaxkHyl0 ponb B pacHpoCTpaHEHMHM TYPELKOW JMTEpaTypbl ChITpald TaKHe
u3narenscTBa, kak Updon u O6pa3oBanue u KylnbTypa.

Poct unTepeca B 1960-1980-e roawl. Ilepuon ¢ 1960-x mo 1980-e roasl ctanm BpemeHeM
3HAYUTENILHOTO POCTa WMHTEpeca K Typerkou yurepatrype B Tamkukucrane. OgHOM W3 MPUUUH
3TOro OBIIO YCWJIEHHE JIEMOKPAaTHMUYECKMX HACTPOSHHHM Cpeau MOJIOASKH U JHUTepaTypHOU
WHTEJUIMTCHIIUN, CTPEMSIINXCS K M3YYEHHUIO PEBOJIIONMOHHBIX uaei n ucropuu Typrum. 1970-e
roJpl CTald BpPEMEHEM MAacCOBOTO YBJIEYEHHs TaPKMKCKOM M TYPELKOW JIMTEpaTypou, ¢
MepeBoJjaMi IIPOM3BEIEHUN TAaKUX W3BECTHBIX TypeUKuX nucarened, kak Hazum Xuxwmer, A3zus
Hecun, Caboxaraun Anmu u Peman Hypu ['ontekun [7, 63 C.].

B »TOT mepuox MHOTHE NPOU3BENEHUS NEPEeBOAWIMCH HE TOJBKO C OpHUTMHaiza Ha
Ta/PKUKCKUH, HO U 4Yepe3 PYCCKUH S3bIK, KOTOPBIM 4acTo BhICTyIan nocpeaHukoM. Hecmorpst Ha
3TO, TepeBOAbl ObUIM IIUPOKO MPHUHATHI TAPKUKCKOM aynuTopued, YTO CIOCOOCTBOBAJIO
YKPEIUIEHUIO KYJIbTYpHBIX cBsA3eil Mexay TamxukuctanoM u Typuumei. Tamkukckue ra3eTsl, TaKue
kak Coserckuii Tamxkukucran, 1 Komcomonen Tamkukucrana, peryisipHO MyOIMKOBAIN EPEBOIbI
pacckasoB, UTO CIOCOOCTBOBAJIO PACIIPOCTPAHEHUIO TYPELKON JINTEPATYpBHI.

Posib mepeBoa4uKoB M u3aaresieil. [lepeBoqurKky U M31aTe€nu UTpaJId BaXXKHYIO POJIb B 3TOM
nporecce. Takue ¢purypsl, kak Paxum Xammum, KOTOpbIH nepeBen MHOTHE Ipou3BeaeHus Perrana
Hypu T'toHTekuHa, cTanu HeHTpadbHbIMU (UTYpaMU B pacHpOCTPAHEHUHU TYpPEUKOH JUTEPaTyphl.
XamuM, B YacTHOCTH, IIO3HAKOMHJI Ta/PKUKCKHUX 4MTaTeneil c Ooyiee 4YeM TpHUILATHIO
MIPOM3BEICHUSAMU TYpPEUKON JHUTepaTypbl, BKJIIOYas OMOpPUCTHYECKHE pacckazbl Azusza Hecuna
[6, 25 c.]. Ero nmepeBosbl ObUIM HACTOIBKO BIUSATEIBHBIMHU, YTO CIIOCOOCTBOBAIM (POPMUPOBAHUIO
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OOIIECTBEHHOTO BOCHPHUATHUS TYPELKOH JUTEpaTypbl KaKk Ba)KHOM 4YacTH MHUPOBOTO KYJIBTYpHOTO
HacJequsl.

HecmoTpst Ha TO, YTO MHOTHE MEPEBOABI OBUIM aJanTalUsIMU WM B HUX OBUIM JOMYIICHBI
BOJIBHOCTH, Ka4eCTBO M JOCTYIHOCTb IEPEBOJOB CHOCOOCTBOBAIM PA3BUTHUIO IPOLBETAIOLIETO
auTeparypHoro coodmectBa B TamkukucraHe. DTOT KyJIbTypHBIH OOMEH Takke MpHUBET K
nyOJIMKallMU Hay4HbIX paboOT O TypeukoW JMUTepaType, 4YTO IOMOIVIO KOHTEKCTYalu3HpOBATh
NepeBObl M TO3HAKOMHUTb TA/DKUKCKHX 4YHMTaTeNell c 0Ooyiee MIMPOKHUMH JIUTEPaTypHBIMU
Tpazuuuamu Typruu.

IIpoGaembr u Oyaymee HanpasJjeHue. OJHAaKo, HECMOTpPS Ha YCHEX U IONYJISPHOCTh
Typeukoi sutepaTypbl B TamkukucraHe, ocraBaiuch Ipobiemsl. IIpornecc mepeBojga vacrto
CTAJIKMBAJICS. C OTCYTCTBUEM CHCTEMHOIO IUIAHMPOBAHHUSA, IOCKOJBbKY pEIIEHHE O TOM, KakKHe
IIPOU3BENCHUS IIEPEBOAMUTH, MNPUHUMAINM M3Jarend U nepesonuuku. Kpome Toro, wus-3a
3aBUCHUMOCTH OT PYCCKOTO $I3bIKa KakK MOCPEIHHMKA TOYHOCTh IE€PEBOJIOB HMHOTJA CTPajana, yTo
OCTaBJISJIO BOIPOCHI O KAUYECTBE MIEPEBOAA.

B mocTcoBeTckuii mepuon, ¢ YCTaHOBJIEHHEM OOJbIICH aBTOHOMHHM B PETMOHE, BO3HHUKIA
HE00X0AUMOCTh B (hopManu3aluy U yHopsA0YMBAHUY MPOLIECCa JIMTEPATYpPHOIO MepeBoa, YTOObI
rapaHTUPOBATh KAYECTBO U COXPAHEHHE KYJIbTYpPHBIX IIpou3BeeHuil. HecMOTpst Ha 3TO, T€ OCHOBBI,
KOTOpbIe ObUIH 3a50keHbl B 20 Beke Oyarogapsi yCUiausM IpedaHHbIX IEPEeBOAYMKOB U U3/aTenel,
OCTaBUJIM MPOYHOE HACIEANE B KYIbTYPHBIX CBS35X MKy Tamkukucranom u Typuuei.

3akuouenue. Vicropus Typenkoil aureparypsl B TaJ)KUKUCTaHE - 3TO UCTOpHs OOraToro u
Pa3sBUBAIOIIETOCS KYJIbTYPHOrO OOMEHA, KOTOPBII OCYLIECTBISUICSA 4EpE3 JIUTEPAaTypHbII IEPEBO.
HecmoTpss Ha CIOXHOCTH M BBI30BBI, C KOTOPBIMH CTAJKHBAJINCH IEPEBOJUYMKH, UX YCHIINA
MO3BOJIMJIIM TA/UKUKCKUM YHTATENIIM IO3HAKOMHUTBCS C SIPKUM MHUPOM TYPELKOH JUTEpaTyphl.
CeronHs 3TH nepeBOAbI IPOJOJIKAIOT CIY’)KUTh MOCTOM MEXIY ABYMs KyJIbTypamH, IIPEIOCTABIIAA
OyayImuM MOKOJeHUAM Ta/PKUKHMCTaHa BO3MOKHOCTh ITO3HAKOMUTHCS € TYPELKOH JIUTEepaTypor Ha
POJTHOM sI3bIKE, COCOOCTBYS TEM CaMbIM YKPEIJICHHIO KYJIbTYPHBIX CBsI3€il B peTHOHE.
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